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Ifjúságunk
régi jóbarátja, Flammarion, aki 
bizonytalan és csodálkozó tekin­
tetünket e fájdalmasan szép és 
keservesen jó földi tájékról a né­
ma és örök vegtelenség, az égi 
mezők és égi nyájak felé irányoz­
ta, most azt jelenti a vér és könny 
mai földi világának, hogy külö­
nös jeleket lát az égen. Hatalmas 
telszkópján egy uj üstökös csó­
váját pillantották meg az égi vi­
dékeken oly ismerős szemei. Wal- 
lensteinnak, a német-római csá­
szár hűtlen vazallusának asztro­
lógusa, a hosszú siivegű és hosszú 
szakálla Senno, bizonyára parányi 
földünknek, e nagy hangyaboly­
nak háborús dolgairól mondott 
volna jövendőt e szokatlan égi 
jelekből, de a huszadik század 
tudósa, a különben szellemeket 
is szívesen idéző Flammarion sze­
rényen és egyszerűen kijelenti, 
hogy a csillagos ég ez uj és fur­
csa jelei bizonyára függetlenek 
és távol állók a földi dolgoktól, 
az arrasi csatától, az ivangorodi 
óriás küzdelemtől, a lángban álló 
Dardanelláktól, ámbár hiszen .. .

Háború évadján oly jól esik 
nekünk csöndes és szelíd csilla­
gokra nézni, egy kissé elvonat­
kozni e gyászosan tragikus földi 
relációktól és a végtelen űrben 
néma gögel lebegő bolygokra há­
rítani a véresen vergődő Embe­
riség emberfölötti felelősségét lel­
kek és sorsok millióiért, özvegyek 
és árvák, sánták és bénák, elpusz­
tult templomok és lekaszált vá­
rosok végtelen csapatáért. Ki tud­
ja, mereng el fájdalmasan a csil­
lagász és a költő, ki tudja, hátha 
ez az üstökös és az a sötét nap­
folt az oka mindennek? Vagy ki 
tudja, talán ennyi bűn és ennyi 
gyász miatt támadt az üstökös, a 
szűz és hallgatag ég iszonyatá­
nak lángoló sörényű tiltakozása 
és maga a Nap, minden földi 
meleg és élet szülője, haragjában 
és szégyenében elhomályosul a 
földi ködök és füst láttán, ame­
lyek, mint egykoron Xerxes se­
regének nyilai, elveszik a vilá­
gosságot a földi lelkek és tájak 
elöl. És mig a csillagász az égi 
csodákhoz melleiéül és mig a 
hadvezér ágyuk ősemberek légió­
ját állítja ágyuk és emberek lé­
giója ellen, a pozitív tudás bé­
kés laboratóriumában, könyvei 
fölé hajolva, a társadalom nagy 
törvényszerűségének komoly ku­
tatója már keresi e világnyava­
lya igazi bacillusát, hogy ellene 
beolthassák a jövendő, boldo­
gabb és reményteljesebb generá­
ciókat . . .

A Narodna Obranával szövetkezett 
délvidéki tanárok és diákok.

Újvidéki tanár és újvidéki diákok a vádlottak padján. — Felség- 
árulási monstre-bünpör a szegedi törvényszéken. —

A szegedi törvényszéken szom­
baton nagyszabású hazaárulási 
bfinpör tárgyalása kezdődik. 
Sztaity Vazul zombori tanító­
képzői tanár és több diák a 
vádlottak, akik a Narodna Ob­
ranával, a trónörököspár meggyil­
kolását szervező hírhedt szerb 
egyesülettel szövetkeztek a nagy­
szerb eszmék megvalósítása ér­
dekében. A bünpör előzményei 
még 1912. első felére nyúlnak 
vissza és a rendkívül érdekes 
részletek megdöbbentően karak­
terisztikus képet festenek a szerb 
aknamunkáról, amellyel a hábo­
rú tiizét szitották. Á vádiratban 
Pribicsevlcs Milán és Vaszics 
Milán szerb őrnagyok neve is 
szerepel, akiknek Ferenc Ferdi- 
nánd és neje ellen elkövetett 
gyilkos merénylet körül igen je­
lentős szelepet tulajdonítottak.

A felségáruló tanár
és fanatizált diákjai.

A monstre bünpör középpont­
jában Sztaity Vazul zombori 
szerb tanitóképzö-intézeti tanár 
áll, jelenleg a szegedi államfog­
ház lakója, ahol tizennyolc hó­
napi büntetését tölti. Izgatás 
miatt szenvedi a büntetését, ezút­
tal nem először. Előzőleg már 
hat hónapi és később egy évi 
államfogházra Ítélte a szegedi 
törvényszék, mind a két esetben 
nemzetiségi gyűlöletre való iz­
gatás miatt.

Sztaity Vazul górok- keleti szerb 
vallása,'37 éves, nős, egy gyer­
mek atyja. Mokrinban született. 
Életrajzi adataiból rendkívül jel­
legzetes fotográfia bontakozik ki. 
A budapesti egyetemen szerzett 
tanári diplomát. Rövid ideig 
Pakrácon működött, aztán az 
akkor még török uralom alatt 
levő Plevjében vállalt tanári 
állást. Az iskolát, amelyben mű­
ködött, Szerbiából pénzelték. 
Plevjében „fajrokonai faji érzé­
sét ápolta". Onnan három év 
múltán Zomborba kerüli a szerb 
tanítóképzőbe. Gyakran járt 
Szerbiába, sűrűn érintkezett a 
délszláv agitációs körökkel. Ta­
nári működését arra használta, 
hogy a szerb nemzetiségű ifjú­
ságok fanatizálja a nagyszerb 
törekvések támogatása érdeké­
ben. A zombori tanítóképzőt 
valóságos agitációs fészekké fej­
lesztette, amely szoros kapcsola­
ton fönn Belgráddal.

Természetesen akadtak olyan 
iatal, minden politikai belátást 
íélkülöző diákok, akik vakon ko- 
rették tanárukat. Sztaity Va­

zul mesterkedéseinek káros ha­
tására jelemző, hogy Jakov- 
lyevics Áron 19 éves újvi­
déki gimnáziumi tanulót, akit 
szintén fanatizált a nemzeti 
egység megbontására irányuló 
tanaival, izgatás büntette miatt 
egy évi börtönre Ítélte a törvény­
szék. A tanár 1912 első felében 
kezdett komolyabb agitációt diák­
jai körében. Rábírta Petrovics 
György 18 éves, Petrovics Bo- 
rivoj 19 éves, Viszity István 20 
éves, Jeleszity Lázár 20 éves 
zombori tanítóképzői tanulókat, 
Kuljansics Milán 19 éves, Paics 
Dusán 20 éves és Tyirity Szlávko 
23 éves tanítókat arra, hogy szö­
vetkezzenek azzal a mozgalom­
mal, amely Horvát-Szlavonország, 
Bácsbodrog-, Torontói- és Te- 
mesmegyék, valamint Bosznia- 
Herceg n inának a magyar állam, 
illetőleg a monárkia testéből való 
kihasitására irányul.

Sztaity tanár a nevezett diákok­
kal és tanítókkal elment Belgrád- 
ba és Nisbe, ahol megismertette 
őket a Narodna Obrana vezetői­
vel. A szerb fővárosban fölesket­
ték őket a nagyszerb törekvések 
végrehajtásában való közremű­
ködésre és általános katonai ki­
képzésben is részesültek, 

Zombori tanulók 
a Narodna Obranában.

Az 1912. tanév végén Sztaity 
megbeszélte néhány diákkal, hogy 
elviszi őket Szerbiába, ahol majd 
megismerkednek a Narodna Ob- 
rana vezetőivel. A tanárnak 7ér­
zi ti Pál igazgató engedélyt adott 
arra, hogy diákjaival néhány 
délvidéki községbe tanulmányi 
kirándulást tegyen. Amikor Bázi- 
ásrá értek, eltértek a meghatá- 
rozzot útiránytól és átmentek 
Szerbiába. Belgrádban Dacsity 
államnyomdai igazgató, a Narod­
na Obrana egyik vezérférffa fo­
gadta őket. Sztaity másnap elve­
zette a diákokat a Narodna Ob­
rana helyiségeibe ahol megismer­
kedtek a szövetség titkárával, 
Vaszily Milán őrnaggyal. A ka­
tonatiszt előadást tartott a ven­
dégeknek a szerb katonai fegy­
vernemekről, a szerb ágyuk ki­
tűnőségéről. Hangoztatta a szerb 
katonai bátorságát, vázolta a ko- 
mitácsi-szervezet föladatát. Végül 
ismertette az őrnagy a Narodna 
Obrana intencióját, az összes 
szerbek egyesítését, „idegen já­
rom alól való fölszabadítását, erő­
szakos eszközök árán." A tanár 
végül tagokul Íratta be a diáko­
kat a Narodna Obranába.

Belgrádban Vaszity őrnagy 
gondoskodott a társaság ellátá­
sáról. A szerb fővárosból Valje- 
vóba, onnan Arangyelovácba men­
tek, ahol Sztaity tanár hangver­
seny után agitációs beszédet 
mondott a monárkia szerbségének 
Szerbiához való csatlakozásáról.

A kőrútról visszatérték Bei- 
grádba. A társaság ott kettésza­
kadt, egyik része hazament Zoin- 
borba, Vaszity István és Tyirity 
Szlavkó a tanárral és szerb kato­
nai akadémikusokkal leutaztak 
Nisbe, a katonai akadémia lö­
vőgyakorlatára. Nisbeu megis­
merkedtek Sztaity régi jó isme­
rősével, a hírhedt Pribicsevics 
Milán őrnagygyal. Pribicsevics 
tudvalevőleg — amint külügy­
minisztériumunk dossziéja is fö­
lemlíti — osztrák-magyar kato­
natiszt volt, átszökött Szerbiába, 
ahol a vezérkarhoz osztották be. 
Belőle lett a Narodna Obrana 
egyik legtevékenyebb tagja és 
mint már előbb említettük, a 
múlt év nyarán a trónörököspár 
ellen elkövetett merénylet elő­
készítésében is tényező szerep , 
jutott neki. Pribicsevics néhány 
szerb katonatiszttel előadást tar­
tott a vendégeknek a lővőgya- 
korlatokról és bemutatták á mo­
dern szerb ágyukat és gépfegy­
vereket is. Kioktatták őket a 
szerb fegyverekkel való bánásra, 
hogy a monárkia és Szerbia há­
borúja esetén fegyverrel is küzd- 
hessenek „testvéreikért". A Na­
rodna Obrana magyaroszági tag­
jainak azt a szerepet szánták, 
hogy a háborúban fölkelésre és 
Szerbiához való csatlakozásra 
bírják a délvidéki szerbséget.
A rigómezei politikai ünnep.

Sztaity Vazul az újvidéki szerb 
gimnáziumban is izgatott a ma­
gyar állameszme ellen. Szövetke­
zett Markovics Gergely újvidéki 
főgimnáziumi tornatanárral, aki 
a vád szerint szintén rábirt diá­
kokat a Narodna Obrana célja­
inak támogatására. A tornatanár 
Kassamin Milán és Jakovlyevics 
Áron tizenkilencéves főgimnázi­
umi tanulókkal és Szimity Milli­
ón húszéves egyetemi hallgatóval 
1912. junius végén elment a 
szerbiai Kossovó-Polyán (Rigó­
mező) rendezett politikai ünnep­
ségre.

A rigómezei évforduló már év­
tizedek óta mint a szerbek leg­
nagyobb politikai ünnepe szere­
pelt. Eredetileg gyászünnep a 
kossovó-polyei évforduló, szomo­
rú emlékezés a szerb cári biro­
dalom megszűnésére. Amikor az­
tán a balkáni hadjárat eredmé­
nyeképpen ismét Szerbiai uralma 
alá jutott az a hely, a rigómezei 
évforduló örömünneppé változott 
a törökök ellen aratott diadal 
emlékére. A szerb állam ingyén
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utazást és díjtalan ellátást bizto­
sított azoknak az idegen állam­
ban elő szerb fajrokonoknak, akik 
elmentek a kossovo-polyei ün­
nepre.

Az újvidéki diákok megjelen­
tek a rigómezei ünnepen, ahol 
szerb katonatisztekkel arról be­
széltek, milyen szerep vár rájuk, 
ha a szerb csapatok betörnek 
Magyaros/.ágba. A szerb katona­
tisztek az újvidéki tanulókat is 
kioktatták a szerb agyuk és fe­
gyverek szerkezetére és hasz­
nálati módjára.

(Folyt köv.)

Az újvidéki kofa- 
uralom.

Aki életében csak egyszer is 
megfordult az újvidéki piacon, 
túlontúl tapasztalhatta, hogy a 
kofák nem éppen a legudvaria­
sabb teremtések. Ahogy azonban 
mostanában bánnak a vevőkö­
zönséggel, az a legmesszebbme­
nő jóakarattal sem minősíthető 
udvariatlanságnak, mert gorom­
baságnak is vaskos, amit a vá­
sárlókkal szemben megengednek. 
Szemenszedett trágárságok, szit- 
kozódások, káromkodások vé­
gighallgatására van kárhoztatva 
az az úri nő, aki a legszerényebb 
hangon is bátorkodik a kofaasz- 
szony önagyságának eszébe 
jutatni a hatóságilag megálla­
pított maximalis árakat. Miután 
pedig a városnak nincsen és 
egészen természetszerűleg nem 
is lehet annyi rendőre, hogy 
'minden egyes kofa mellé lega­
lább egyet-egyet állíthasson s a 
legtöbb úri asszony inkább üres 
kézzel és kosárral megy haza a 
piacról, semmint rendőri segít­
séget vegyen igénybe bevásár­
lásainál, egyik-másik úgy segít 
magán, hogy az urát küldi be­
vásárolni, vagy legalább is elki- 
sérteti magát az urával a piacra. 
De akár az egyikre, akár a má­
sikra, nem kapható minden férj. 
Egyrészt, mert a bevásárláshoz 
egyátalán nem ért, másrészt, 
mert a legtöbbnek annyi ráérő 
ideje sincsen, hogy a feleségét 
a piacra kisérhesse. Ilyen körül­
mények között valóságos márti- 
rontság piaci fogyasztónak lenni. 
Még aki meg is alkudnék vala­
hogyan a rémes drágasággal és 
azzal, hogy a legborzalmasabb 
áron a legsilányabb áruval me­
gelégedjék, a kofanaccságák min­
den képzelmet felülmúló durva­
ságával szemben tehetetlen. Mi­
után nem mindenki hajlandó 
zsákban macskát vásárolni, tanúi 
voltunk, amint egy előkelő úri 
asszony meg akarta nézni, van-e 
már valamelyes szeme az áru­
sításra kirakott zöld tengerinek:

— Teszi le mindjárt azt a 
kukoricát, — förmedt rá a kofa. 
— mert úgy megrugom, hogy 
keze-lába törik! Mondott, illetve 
ordított a riadtan elsiető asszony 
után más egyebeket is, de eze­
ket nem lehet leírni, nem pa­
pírra valók.

Máshol meg az egyik úrnő 
igénybe vette a maga igazáért a 
rendőrt, aki annak rendje és 
módja szerint és kötelességének 
megfelelően megvédte az úri 
asszonyt és a — maximális ára­

kat. Erre mindjárt három-négy 
fejkendős asszony összedugta a 
fejét:

— Persze az urakat megvédi 
a rendőr, de a magunk fajtájú­
val nem törődik.

cs azután az egyik is tud va­
lamit az urak ellen, a másik is. 
Szegény újvidéki urak! Urak, 
akiknek nincs házuk, vagy kert­
jük, akik egy levélnyi pelrezse- 
lyemzöldjéért is a piacra szorul­
nak. Még őket is leszólják és 
irigylik. v,ket, akik talán a legjob­
ban érzik a rettenetes drágasá­
got. Szegény hivatalnokok, a kik 
a bevonulások folytán kétszeres 
munkát végeznek anélkül, hogy 
egy krajcárnyi pótlékot is kap­
nának akár az árak hallatlan 
felszökkenése címén. De mert 
hívei vagyunk a demokratikus 
egyenlőségnek és igazságnak, 
odafordulunk az izgató kontyos 
csoporthoz:

— Mi sérelem érte magukat?
— Hát . . . hát . . . semmi, — 

szabódik az egyik.
— Tőlünk is többet kértek és 

vettek a kofák, mint a maximá­
lis árat, — mondja a másik.

— Aztán szólt-e a rendőrnek?
— kíváncsiskodunk.

— Nem én!
— Hát melyikük fordult már 

a rendőrhöz? — tudakoljuk to­
vább. _

— Én nem !
— tn  sem!
Végül kisül, hogy egyik sem. 

De azért szidják az urakat kép­
viselő úrnőt, akinek volt annyi 
bátorsága, hogy a rendőrhöz 
fordult.

Az egyik árusítónál, tojást lát­
tunk. Vagy húsz szép, fehér 
tojást.

— Hogy ez a tojás?
Tizenöt fillér darabja!

-  Tizenkét fillér a maximális 
ára — mondjuk nagy bátran.

— Tizenkét fillér a fene! Kü­
lönben nincs eladó tojásom, ez 
már el van adva. Ugy-e Böske?!
— fordul a szomszéd kofához.

— El bizony! El!
— Mikor tiz perccel későbben 

visszatértünk ugyanoda, akkor 
éppen alkudott az állítólag eladott 
tojásra egy asszony, aki aztán i 
meg is vette, darabját tizenöt j 
fillérei. Nagyon örülhetett a vá­
sárló asszony, mert megelége­
dett és boldog arccal sietett tova
a tojásaival.

Egy újvidéki honvéd­
hadnagy bravúrja .
Összekötötte az olaszok tele­

fonhuzalját a miénkkel.
Derék katonáink már nem egy­

szer vállalkoztak aira a feladatra, 
hogy az ellenség intézkedéseit 
— a saját telefonvezetékein fel­
fogják, de ez csak nagyon ritka 
esetben sikerült, de hogy vala­
kinek sikerüljön az ellenség te­
lefonvezetékét a mi telefonveze­
tékünkkel úgy összekapcsolni, 
hogy azt miéink napokon át 
zavartalanul használhassák, arra 
allig volt még példa, ezt eddig 
csupán H. újvidéki honvédhad­
nagy tudta elérni.

H. hadnagy a délnyugati harc­
téren küzd .hűséges” szövetsé­
gesünk: Olaszország ellen. Mint 
technikus a műszaki csapathoz 
van beosztva.

Munka közben hozzájuk ment 
az osztag parancsnok.

— Az ellenséges telefonhuzalt 
felfedezték-e valahol?

— Igen, én amott sejtem, — 
válaszolt H. hadnagy.

— Tudna-e embert arra, hogy 
valaki oda tudna férkőzni ?

— Itt vagyok én.
— Vállalkozik rá?
— Vállalkozom.
S nekiindult egy-két emberé­

vel óvatosán, hogy elérje az 
ellenség telefonhuzalát. — Sze­
rencsésen el is érték.

Itt aztán vigyázva uj vezetéket 
kapcsolt be az ellenséges veze­
tékbe, hogy nyugodtan telefon­
álhassanak tovább. A vezetéket 
maguk után huzva, lassan vissza- j 
érkeztek a mieinkhez.

Az osztag-parancsnok már várta 
őket. H. hadnagy pedig nyugod­
tan jelentette, hogy a munkát 
elvégezde. A vezérkari tisztek 
közül azonnal többen jöttek oda. 
Olasz tolmácsot szereztek. S 
kezdték nyugodtan levenni az 
ellenség híradásait. Az olaszok 
persze zavartalanul adták az ér­
tesítéseket három napon keresz­
tül. A mieink természetesen a leg­
kényelmesebben készültek minden 
ellenséges akcióra.

Három nap után hogy-hogy 
nem, az olaszok is észrevették j 
hogy baj van náluk s udvariatla­
nul elvágták a mi vezetékünket.

A  hódi szohértö.
Van szerencsém bemutatni Grá­

nát urat, úgyis mint magánem­
bert, úgyis mint hadi szakértőt. 
Gránát Aladár ur, vagyis Ali Ben 
Gránát, tulajdonképen maganhi- 
vatalnok, de ebben a minőségben 
nem tarthatna igényt különösebb 
fontosságra, ellenben mint hadi 
szakértő, annál inkább fontos. A 
hosszú háborúnak egy speciali­
tása. Hadi szakértő. A sétatér 
egyik padján szokta tartani hadi 
előadásait, a melyek alaposságuk 
mellett, rendkívül érdekesek is. 
Ami Morath őrnagy a háborús 
sajtóban, vagy Roda-Roda, Mol­
nár Ferenc a haditudósitás terén, 
ugyanaz Ali Ben Gránát az új­
vidéki sétatéren. — Nagy há­
ború szülte őt. Folyton a hábo­
rúval foglalkozik, arra gondol, 
azt tanulmányozza.

Tudósítónknak sikerült egy 
ilyen Gránit-féle hadi előadást 
meghalgatni. 

í *
[ Nagy hallgatóság foglalt helyet 
; Gránát, a hadi szakértő, körül, 

a ki komoly képpel, egy karos- 
j székben ült és beszélt.
| — Uram! Egy év zajlott le az
j első hadüzenet óta és önök ma 
| is olyan tudatlanok . . .

(Több közbeszólás.) Ohó! Ki- 
; kérjük magunknak! Hallatlan! Mit 
I nem megenged magának ez a 

viziló . . .  Na!
-  Hidegvér, uraim, csak ne 

esofirozzák magukat olyan na­
gyon. Ismétlem, önök ma, midőn 
a háború egy év óta tart, ponto 
san és tökéletesen olyan tudatla­
nok, mint egy év előtt voltak, a 
mikor kitört a háború kitörése.

— Gott, milyen művelten be­
szél ez a Gránát: Kitört a háború 
kitörése. És ez egy hadi szak­
értő. Nagyon szép.

Gránát szigorú körszemlét tar­
tott az asztalnál, majd fontos­
kodva szólt:

— Ehhez maga nem ért.
Tehát, kerdezem, tudják ma­

guk, hogy mi az egy íensik?
Mély hallgatás. Gránát önelé­

gülten tekint körül.
— Nohát. Látják. Egy szót se 

tudnak szólni. Egy fensik, az egy 
alsó síknak a fennensö síkja és 
nagyobb hegyekben szokott elő­
fordulni. Vau alsik és fensik, ami 
a középen van, az a hegy.

A jelenlegi háborúban és pedig 
az olasz hadszíntéren van egy 
ilyen nevezetes fensik, nevezete­
sen a torpedói fensik.

— Torpedói fensik, az nem is 
létezik, maga Gránát. Maga ta­
lán a doberdói fensikot gondolja.

— Da haszt! Most ő jobban 
tudja. Maga úgy mondja, hogy 
doberdói fensik, mert magának 
egy fogalma sincs a hadi hely­
zetről. Tud maga, példának oka 
ért, a stratégiai folyókról?

— Stratégiai folyok! Nicht 
schlecht! Folyó az folyó. Ki hal­
lott már stratégiai folyóról. — 
Vagy folyó az „illető" vagy ten­
ger, vagy tó, táv, csermel, avagy 
patak, de stratégiai folyó, olyan 
nincs.

— Maga egy hadi analfabéta, 
barátom. Micsoda például a 
Visztula ? A Visztula talán nem 
egy stratégiai folyó? Egy közön­
séges folyó vagy táv, az fekszik 
a maga polgári medrében s fo­
lyik magának, pássz. De egy 
stratégiai folyó, mint például a 
Visztula, az egy kicsit más. Elő­
ször is van a Visztulának alsó 
folyása, aztán van egy felső fo­
lyása, azonkívül van néhány 
térde.

Mije ?
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Térde, maga Niemant. Még 
pedig több rendbeli térde.

— Hogy lehet egy folyónak 
. . . térde?

— Hát úgy, ahogy van, de 
magának erről egy fogalma sincs. 
Olvassa el Höfert: „Am Knie 
dér Weichsel habén unsere Trup­
pén den Fluss überschritten." A 
Visztula térdénél átléptük a fo­
lyót. No, most, alsó, maga hadász, 
szóljon most egyet. Pedig ez 
csak egy Visztula. Hol van még 
a többi stratégiai folyó? Van 
arról magának egy forgalma ? 
Kezdjük el a Mazuri folyónál.

— A Mazuri folyó, az nem is 
foly, hanem tó, táv.

— Legyen táv. Mit fogok én 
magával mindig veszekedni. De 
— zum Beispiel — az Isonzó! 
Maga képes azt mondani, hogy 
az Isonzó, egy hegy. Kitelik ma­
gától. De hát kiad arra, amit ma­
ga össze-vissza fecseg. Én tőlem 
beszélhet. Az Isonzó, az magánál 
egy hegy és a görzi hídfőt kö­
rülbelül úgy képzeli magának el, 
mint a csatorna hidat a Temeri- 
niuton. Jó. A háborúhoz érteni 
kell, mein Lieber. Hallgasson ide, 
maga ittfelejtett Ratkó Dimitriew: 
A helyzet a következő: Ami harc­
vonalunk a Tukkum környékén 
a ringai felső öbölnél keletről 
északnak áll. — Innen nyugatra 
délnek húzódik, majd erősen dél­
keleti elhajlással, délnyugatra 
hajlik és innen balra, lefordulva 
a sarkon, északnyugat-keleti irány­
ban vonul a Búg északi kiszöge- 
lésénél a Nyemen-vonalon a 
Narevig. No, értették?

— Hallja, hát lehet ezt nem 
érteni ?

— Nohát. Csak azt akarom
még a mai előadásom végére 
hozzátenni, hogy mikor az arcvo- 
naiunk ehhez a ponthoz ért, iit 
áttörtük a Narewet....

— Hallja, Gránát. Mindez szép, 
amit maga itt mesél, dfe azt a 
Narewet hagyja már békében, 
mert ütök.

— Ha maga olyan nagyon 
itni akar, akkor menjen az lson- 
zóhegyre az olaszokhoz és ne 
szívja itt a sétatéren az embe­
rek vérit és a jó, friss levegőt. 
Ajámlom magam.

Újvidéki polgár akar 
lenni ötven orosz fo­

goly.
Újvidéken nagyon népszerűek 

a szálas vállas orosz legények. 
A vezetőség meg van velük elé­
gedve, mert jó munkások. A 
környék népe szívesén szóba áll 
a muszkákkal, akik este a mun­
ka befejezte után szinte keresik 
az újvidékiek társaságát. A be­
szélgetés valami egész különös

nyelven folyik, német és szerb | 
szó keveredik benne össze. Az j 
oroszok között van néhány, aki 
egészen jól beszél németül. Az 
egyik munkás a háború előtt 
évekig Némerországban dolgo­
zott, az orosz mozgósítás előtt 
ment haza. Elvitték katonának, 
februárig becsülettel küzdött, 
akkor elfogták s most ide került.

Elmondja, hogy önként jelent­
kezett munkára s nagyon meg­
örült, hogy ide osztották be, mert 
már unta a fogolytáborban való 
életet, ahol semmi szabadsága 
nem volt. Most nagyon meg van 
helyzetével elégedve, sőt azt 
szeretné, ha a háború után nem 
kellene visszamenni, hanem itt j 
maradhatna Újvidéken. Állítása 1 
szerint ötven itt dolgozó orosz 
itt akar letelepedni, találnának 1 
ők a háború után is munkát s 
ők újvidéki polgárok szeretnének j 
lenni, mert nagyon megszerették 
ezt a várost s az újvidéki népet, j

Ha az a tervük nem sikerül, 
hogy végleg itt maradhassanak, j 
akkor a háború után vissza fog­
nak ide jönni. Oroszországban j 
nem maradnak, mert elég volt 1 
már nekik az orosz korrupció j 
és erőszak.

Honfitársaikról általában nem 
a leghizelgőbben nyilatkoznak ! 
az itt lévő oroszok. Azt mond- i 
jak. hogy a muszikoknak fogai- ] 
műk sincs, hogy miért van a 
háború. Az orosz paraszt mit 
sem tud Szerbiáról, a szarajevói 
gyilkosságról, Anglia és Német­
ország versengéséről. Az orosz 
katonákat mindenféle tárgyú me­
sékkel tüzelik a háborúra. Ennek 
dacára azt mondják, hogy az oro­
szok nagyon sokan vannak s 
egyhamar nem lesz vége a há­
borúnak.

A háború

Volt azonban a kiképzésnek 
egy igen nagy hiánya, amely 
főleg az alacsonyabb értelmiségü 
egyéneknél jelentkezett. Ugyanis 
a háború kitörése, a szereplő 
vezető egyéniségek személye kö­
rül olyan lehetetlen és fantaszti­
kus mesék kerekedtek, továbbá 
magát a háborút olyan furcsa 
világításba állították be a kato­
nák, hogy a parancsnokság jónak 
látta a kiképzési módszertant egy 
újítással kibővíteni, amely újí­
tásnak a célja a kiképzés alá 
kerülő honvédeket felvilágosítani 
főbb vonásokban a háború kitö­
réséről, a harctéren lefolyó ese­
ményekről. Azután pedig ellátni 
azokkal a praktikus és a háború 
eddig lefolyt eseményeiből le­
szűrt célszerű és hasznos tapasz­
talatokkal, amelyek a harctérre 
kerülő honvédek helyzetét köny- 
nyebbé és biztosabbá teszik.

Az újvidéki honvéd gyalogez­
red parancsnoksága ezért elren­
delte, hogy a jelenleg kiképzés 
alatt álló újoncokat csoportokba 
osszák és minden egyes újonc- 
csoport délutánonkint elméleti 
oktatást kapjon, amelynek kere­
tében a harctért már megjárt 
honvédtisztek népszerű modorban 
ismertetnék meg a honvédekkel 
a világháború kitörésének az 
okait, a szereplő személyeket, 
azonkívül a harctéren szerzett 
benyomások és tapasztalatok 
alapján közölnek a honvédekkel 
a harcmodorban beállott válto­
zásokat.

A honvédeknek ezen kiképzése 
a héten kezdődik meg, amely 
ezentúl a kiképzési módszertan 
rendes kiképzési ágát fogja ké­
pezni.

HAD! ZÁSZLÓSZÖG
IK M EM Ó RIÁM  
1914 1915.

hadseregünk minden egyes tagja, 
a legelső vezetőtől a legutolsó 
katonáig tudja, hogy igazságos 
ügyért fogott fegyvert. Ez a tu­
dat fokozza lelki és testi erejét, 
ez aczélozza meg a kardját s e 
miatt sepri el maga előtt, a 
részben haszonlesésből, részben1 
öntudat nélkül harcba vitt ellen­
feleinek százezreit és millióit. De 
van még egy másik tudatos ér­
zése, amely nem értékelendő ke­
vesebbre amannál. Tudja, hogy 
mialatt hős katonáink a harczté- 
rek véráztatta földjén száguldottak 
diadalról diadalra, itthon az apák 
és testvérek, a nemzet egész 
fegyvertelen zöme, szintén dia­
dalmasan megvívta csatáját. Meg­
vívta keze munkájával, takaré­
kossága gyümölcseivel és amit 

■ elsősorban kellene említeni, lán- 
j goló hazaszeretetének áldozat- 

készségével. Tudja, hogy bármily 
í veszedelem érje öt a harczmezőn, 

az itt'nonmaradottak nem feled- 
j  keznek meg gondoskodni róla s 

hozzátartozóiról.
Künn a harcmezőn a nemzeti 

i kardja, itthon pedig szive győz- 
1 hetetlen erővel sugározza be Szent 
. István koronáját. Helyesen mon- 
; dotta Magyarország miniszterel­

nöke egyik beszédben, hogy: „váj­
jon ennek a nemzetnek minden 
fia, ennek az országnak minden 
polgára nem mutatja-e az áldo­
zatkészség, a jótékonyság folyto- 

i nos példáiban, hogy a háborúnak 
\ abban az irányban is meg van a 
I maga buzdító, felemelő hatása, 
j hogy a jótékonyság, a szeretet 
| jóltevö nemtője áldásosabban mfl- 
j ködik most, mint a béke min- 
j dennapi foglalkozásai között?“ 

Valóban a háború megérteti 
az emberekkel, hogy nem állhat 

j minden egyes egyén ugyanazon 
i a helyen, de bárhol áll is, szol­

gálhat és kell is szolgálnia a kö- 
' zös cél elérésére.

történetére tanítják  
a honvédeket.

Az Újvidéki 6. honvédgyalog­
ezred parancsnoksága a múlt 
héten egy rendkívüli fontos és 
aktuális újítást hozott be a hon­
védek kiképzésével kapcsolatban. 
Már régebben gondolt a parancs­
nokság e minden tekintetben 
szükséges újítás megvalósítására, 
mig végül a múlt hét végén a 
gyakorlati megvalósulás stádium­
ába jutott a honvédek minél 
öntudatosabb kiképzését célzó 
törekvés.

A honvédek kiképzése egy ki­
képzési módszertanban megálla­
pított szabályok szerint történik 
és amely úgy elméleti, mint 
gyakorlati utón megadta a hon­
védeknek a dolgok legteljesebb 
okozati megismerését.

Az a titáni küzdelem, melyet 
Ausztria-Magyarország, hűséges 
és nagy szövetségesével, Német 
országgal közel egy esztendeje 
— mondhatni — a fél világgal 
folytat, annyi babért font már a 
diadalmas szövetséges fegyve­
rekre, hogy az már ma is méltán 
bámulatba ejti e világháborúban 
érdekelt és nem érdekelt népeket 
egyaránt. S ha majd fölkel a 
történelem napja s megvilágítja 
mindazt, amit ma szorongó el­
lenfeleink keserű és irigy hallga­
tással a homályba iparkodnak 
temetni, — soha dicsteljesebb 

| napokat még nem fűzött Clio a 
világtörténelembe.

S amikor kérdezzük, hogy mi 
az oka annak, hogy zászlóinkat 
gyözelemről-győzelemre viszik 
katonáink, erre csak két felele­
tünk lehet. Az egyik az, hogy

1 Ennek tudatában fordulunk új­
ból a hazafias magyar társada- 

i lomhoz, hogy a jótékonyság 
; gyakorlásának egy újabb forrását 
j nyissuk meg számára.

Egy művészi kivitelű, bronzból 
1 készült Hadi Zászlószöget ho­

zunk forgalomba, amely díszes 
tokkal együtt darabonkint 15 ko- 

i rónába kerül.
' Azok a néma zászlók, melyek 

nem harcztereken lobognak, ha­
nem itthon maradva szimbolizál­
ják az egyes erkölcsi testületeket, 

j egyleteket, társulatokat, jogi 
! személyeket s tb , nem lehetnek 
j el anélkül, hogy egy egységes 

jelvénynyel a most folyamatban 
lévő nagy korszak emlékét meg 
ne örökítsék.

Nem maradhat el e jelzés az 
 ̂ egyházi zászlókról sem, amelyek 

a mennyei dicsőséget hirdetik,
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— hirdessék egyúttal vitéz had­
seregeink (öldi dicsőségét is.

Hirdessék az igaz ügy diadalát, 
melyért küzdünk, díszelegjen ott 
e szög minden zászlón, az igaz­
ság győzelmének emlékére, me­
görökítésére annak, hogy Ma­
gyarország fennmaradásáért és 
egy újabb, dicsteljesebb s talán 
boldogabb ezredév megalapozá­
sáért folyik a küzdelem: In 
Memóriám 1914— 1915. —  mint 
e Hadi Zászlószög jeligéje mondja.

De nem fogják elmulasztani e 
jótékonysági vállalkozásunk tá­
mogatását bizonyára a hatóságok, 
vármegyék, városok, községek, 
iskolák és közintézetek stb. stb. 
sem, melyek mindegyikének van 
legalább egy-egy zászlaja, mely 
ott lobog megfelelő helyén már 
most is, mikor megjön a messze 
harczterekről a dicső diadalnak 
híre és kigyulladnak az örömtü- 
zek a legkisebb kunyhótól a ki­
rályi palotákig.

hinni, aki erősebben tud akarni, 
és többet tud szenvedni".

És minthogy a magyar szív 
eddig sem mutatkozott kevesebb­
nek a magyar karnál, s mint­
hogy e viharból Szent István ko­
ronájának tündöklő sugárzásban 
kell kikerülnie, minden kövén 
csillogjon ott nemzeti érvényesü­
lésünk és haladásunk fénye, vé­
rünkkel tegyük pirosabbá rubini­
jait, a jótékonyság nemes füzé­
vel pedig tegyük ragyogóbbá ara­
nyát.

Ujravizsgálják 
a nélkülözhetlenek 

névsorát.
Az újvidéki polgármesteri hi­

vatalba most nagyon érdekes le­
irat érkezett a belügyminisztéri­
umból. A leirat után igen való­
színű, hogy a városházán teljesen 
uj felülvizsgálatok alá esik a tiszt-

Sőt hogy azok se szoruljanak ; 
le a jótékonyság ez újabb teré­
ről, kik zászlókkel nem rendel- : 
keznek (asztaltársaságok, bankok, 
pénzintézetek, magánosok stb.), 
gondoskodott az Országos Had- 
segélyző Bizottság arról is, hogy i 
a Hadi Zászlószög passe-partout- > 
ba, vagy márványba illesztve, a 
falon mint dísztárgy, esetleg 
elnöki asztalon, mint levélnyomó, 
külön megrendelésre szintén tor- j 
galomba hozathassák.

Az Országos Hadsegélyző Bi­
zottság Jelvényosztálya nem fog ! 
ismerni fáradságot, hogy a haza­
fias közönség szivéhez és a tár- I 
sadalom minden rejtekéhez hoz- i 
záférközzék, meg vagyunk róla 
győződve, hogy viszont az itthon- 
maradottak lelkes és áldozatkész j 
serege hü marad önmagához s i 
nem zárja el nemes szivét e i  
vállalkozásunk előtt, főleg akkor, j 
midőn ez alkalommal egyesüle- ; 
tekhez és más alakulatokhoz 
fordulunk, amelyeknek a hozandó j 
áldozat bizonyára könnyebb, mint | 
az eddig már amugyis erősen J 
igénybe vett magánszemélyeknek. ;

Legyen szabad még azt ”  ! 
kérelmet is intéznünk az összes 
egyesületekhez és társulatokhoz, ! 
hogy a Hadi Zászlószöget, a mai 
nagy idők emlékére és minden­
kinek épülésére egy hazafias 
ünnepély keretében zászlójukba 
beleilleszteni s az ünnepély nap­
járól osztályunkat értesíteni ke­
gyeskedjenek.

Vitéz katonáink megérdemlik, j 
sőt elvárhatják tőlünk, hogy a i 
bennük élő érkölcsi erőket ezzel i 
is fokozzuk, mert mint grój And- | 
rássy Gyula mondotta: „a világ­
háborút erkölcsi tényezők fogják j 
eldönteni, és az fog győzni, aki ! 
ügyének igazságában és győzel­
mében erősebben és tovább tud '

viselők és a városi alkalmazottak 
nélkülözhetetlensége.

A kormányrendelet ugyanis föl­
szólítja a város polgármesterét, 
hogy vegye a iegszigorubb ujra- 
vizsgálás alá azoknak a városi 
tisztviselőknek és alkalmazottak­
nak névsorát, akik most nélkii- | 
lözhetlenség címén föl vannak j 
mentve a katonáskodás alól. A i 
vizsgálat után a kormány azonnal ■ 
jelentést kér arról, hogy kik a 
kevésbbé nélkiilözhetlenek, mert [ 
ezek közül az altiszteket és a tisz- j 
teket behívják.

A leirat a leggyorsabb elinté- I 
zés alá kerül. Újvidék azonban a 
tisztviselői és alkalmazottai sorá­
ból a most nélkülözhetetleneknek | 
kimondottakat egyáltalában nem 
pótolhatja, Így más eredménye | 
nem lesz ennek a leiratnak, amely j 
az ország összes törvényhatósá- I 
gaihoz elment.

a

Három kereszt
Az állomásra kijött a felesége, | 

meg a három gyereke. Elbucsuz- ! 
tak tőle, sok-sok szerencsét kí­
vántak neki. Aztán fütyül a ka- | 
tonavonat és elvitte őt az orosz 
harctérre. Az orosz harctéren né­
met csapatok mellett harcolt, még­
pedig úgy, mint egy hős. Hálál­
ni,egvetéssel, végtelen bátorság- ; 
gal. Hősiességéről még odaát, az | 
oroszok között is legendák kering- | 
tek. És a jutalom nem is maradt 
el. Megkapta a vaskeresztet. Büsz- i 
kén viselte gomblyukában, mert 
ha senki, ö rászolgált.

Az első keresztet . . .
Aztán tovább harcolt. Talán 

még sokkal nagyobb elszántság-

j gal, vitézséggel, mint ezelöt. Min- 
I dig elöl volt. A rohamoknál ö 
! volt az első, aki kiugrott a lö­

vészárokból.
Rajta! rajta! kiáltotta akkor is, 

midőn egy golyó szivén találta. 
Megtántorodott és a földre zu­
hant.

Végső erejét megfeszítve feltá­
maszkodott a jobbkarjára s nézett 
mosolyogva a bajtársai után, a 
kik kiverték az oroszokat az ál- 

; lásaikból. Aztán csendesen le­
hunyta a szemét. Katonák jöttek 

I és felvették. A falu temploma 
j mellett temették el. A pap egy 
; rövid imát mondatt s a bajtársak 
| egy fakeresztet tűztek a sírjára.

A második keresztet . . .
Sokáig nem jött hir róla. Ott­

hon a felesége imátkozott min­
dennap érte. „Bár csak Írna már". 
Talán csak nem történt valami 
baj ? És nemsokára aztán meg­
jött a szomorú hir. „ .. . Hős volt 
és meghalt a hazáért!"

Szomorú napok virradnak azóta 
a kis családra. Az anya éjjel-nap­
pal dolgozik, csakhogy megkeres­
hesse gyermekeinek a mindenna­
pi kenyeret. És munka után, ha 
pihenőre tér. mázsás súlyként ne­
hezedik rá a sok gond.

Es roskadozik, meg-inegbotlik 
ama kereszt alatt, melyet neki 
ezen az életen át végig kell von­
szolnia. Végig, az o kálváriáján

A harmadik keresztet . . .

A Bácsmegye az újvidéki ki­
tüntetésekről. A „Bácsmegye“ 
regisztrálva Pamlényi Gábor ren­
dőrtanácsos és Paycrte Nándor 
rendőrfőkapitány kitüntetéseit, e- ' 
zekkel a meleg szavakkal emlé- í 
kezik meg róluk : „Mindkét ki­
tüntetés derék, lelkiismeretes, töl- j 
adata magásiátáh'áílő tisztviselőt 
ért. Pamlényi Gábor, ki fiatal j 
kora mellett már jó néhány esz- ! 
tendeje vezeti az újvidéki határ- í  
rendőrségi hivatalt, ebben az ál- j 
lásban pályafutásának legelején 
olyan eredményeket és sikereket ! 
ért el, hogy a király a Ferenc ! 
József-rend lovagkeresztjével ju- | 
talmazta. Mostani előkelő kitiln- j 
tetését annak az emberfeletti, cél- , 
tudatos, a nehéz idők követeimé- I 
nyeit kielégítő nagyhorderejű te- ] 
vékenységének köszönheti, me­
lyet a Szerbiával való háború j 
ideje alatt fejtett ki. Payerle szin- I 
tén komoly és ügybuzgó vezetője ! 
az újvidéki rendörkapitányi hiva­
talnak. A déli háborúban Újvidék 
csomópontja a polgári és kato- j 
nai közlekedésnek. A háborús | 
elöinlézkedések súlypontja jó ide­
ig ide nehezedett. A rendőrfőka­
pitányra tehát nehéz és felelős­
ségteljes föladat hárult, hogy a | 
közbiztonság és a közrendészet | 
állapotát a helyzetadta kivána- :

lomnak megfelelően fentartsa. Pa- 
yerle ezekben a súlyos időkben 
méltónak bizonyult sok körülte­
kintést igénylő állása betöltésére. 
Ezt ismeri el a királyi kitüntetés.

Kitüntetés: Ernst Béla volt új­
vidéki törvényszéki joggyakornok, 
akit innen a szekszárdi törvény­
székhez jegyzővé neveztek ki, az 
ellenség előtt tanúsított vitéz ma­
gatartásáért immár a második ki­
tüntetést kapta. Előbb a II. osz­
tályú vitézségi érmet kapta, most 
pedig hadnaggyá léptették elő és 
az 1. osztályú vitézségi éremmel 
tüntették ki.

A favágás ára pécsett és új­
vidéken. A Pécsi Napló legutób­
bi számában olvasuk ezeket az 
irigylésreméltó sorokat: „Pécs sz. 
kir. város rendőrfőkapitánya ér­
tesíti a közönséget, hogy a m. 
kir. belügyminiszter körrendeleté 

, értelmében az elsőrendű szükség­
letek kielégítésére szolgáló cik- 

! kék körül szükséges szolgáltatá- 
■ sok díjazását aránytalanul magas 
j  összegben megszabni nem szabad.

Miután több panasz merült föl,
! hogy a kézi erővel dolgozó favá- 
j gók a [avágási és fafiirészelési 
i árakat aránytalanul magas ösz- 

szegben szabják meg, értesítem 
a város közönségét és a favágó- 

: kát, hogy mindazon esetben meg- 
| indítom a kihágási eljárást, ha 
j egy öl iának háromszor, vagyis 
I négy darabra, elfürészeléseért és 

felvágásáért az összerakással 
, együtt a favágók 14, négyszeriért,
| vagyis öt darabra, pedig 16 ko­

ronánál többet számítanak. A bün­
tetés a körrendelet szerint 15 na­
pig terjedhető elzárással és 200 
koronáig terjedhető pénzbünte­
tés". Újvidéken ellenben egy öl 
favágása minimum 24 koronába 

-kerül. Hisszük, hogy a piacrend­
behozása után a favágás kérdése 
is rendezve lesz.

A rokkant katonák javára
1915 évi augusztus hó 8-án a lö­
völde kerthelyiségében nagysza­
bású népünnepély kertjében hant! 
versenyt rendez az Újvidéki Pol­
gári Magyar Daloskor. A hang­
verseny 2 részből áll: délután 4 
órai kezdettel és este 1 -9 órai 
kezdettel. A műsorból kiemelen­
dő Horváth Lajos ünnepi beszé­
de; Vujkovics L. Kaca alkalmi 
szavalata; Bergmann Karola éne­
ke; Schuchiár Albin zeneszáma; 
a Tarján Oszkár főhadnagy pa­
rancsnoksága alatt álló 52-es őr- 
különitméuy énekkarának számai 
Köberllng Károly karnagy veze­
tésével; Rükossy Ferenc jeles ko­
mikus számos jelenete; ./lírányi 
Alfréd kupléja; / akács László ma­
gánjelenete; Köberling Károly tré­
fái ; a póstásdalárda énekszámai 
stb. A zenét Dickán, Sípos, Fi- 
cinger és Mengl féle helybeli ze_
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nekarok tekintettel a jótékonyáéi­
ra díjtalanul szolgáltatják. Érté­
kesnél értékesebb tárgyak gyűl­
tek inár eddig is össze a tombo­
lára. Lesz dijtekézés nagyon ér­
tékes dijakkal, virág és konfetti 
csata, állatvásár, szórakoztató mu­
tatványok. Beléptidij személyen- 
kint 1 korona.

Kitüntetett újvidéki hős. A
király az ellenséggel szemben az 
északi harctéren tanusitotl hősi 
vitézségéért kitűnő földinket 
csabrendeki Balassa Győző árt. 
az 1. o. nagy ezüst vitézségi 
éremmel tüntette ki. Balassa 
Győző dr. — csabrendeki Balassa 
Henrik takarékpénztári vezérigaz­
gató fia — a háború első napjá­
tól kezdve a kecskeméti huszá­
roknál teljesít megbecsülésre 
méltó szolgálatot és az északi 
harctéren az ellenséggel szemben 
ismételten tett tanúbizonyságot 
személyes bátorságáról, a magyar 
virtusra emlékeztető hősiességé­
ről. A kitüntetett újvidéki bős 
királyi elismertetése a legszélesebb 
körben nagy örömet keltett.

Öt iparmunkás jutalma. A m.
kir. kereskedelemügyi miniszter 
elhatározta, hogy a szegedi ke­
reskedelmi és iparkamara körze­
tébe tartozó ipari munkások ju­
talmazására a folyó évben is öt 
egyenkint 100—100 koronás ju- j 
talinat és a jutalmazás indokait | 
tartalmazó elismerő okmányt ad i 
oly munkásoknak, kik legalább 
15 évig megszakítás nélkül tény­
leges ipari munkában alkalmazva 
voltak. Bővebb felvilágosítás az 
újvidéki ipartestületnél nyerhető.

Árvák alapítványi helye. A
m. kir. honvédelmi miniszter f. é. 
július 25-én kelt 171301/21.1915 
sz. rendeletével közli Újvidék vá­
ros tanácsával, hogy Budapest 
székesfőváros törvényhatósága ál­
tal boldog emlékezetű József fő­
herceg ur Ö cs. és kir. Fensége 
honvéd főparancsnokságának 25. 
évfordulója emlekére, a in. kir. 
honvédség kötelékébe tartozó vagy ; 
tartozott egyének árvái vagy fél­
árvái neveltetésére létesitetr ala- J 
pitványi helyek közül jelenleg | 
József fiárvaházban egy, az Er- | 
zsébet leányárvabázbanpedigszin- j 
tén egy hely kerülhet betöltés alá, j 
melyre nézve a kijelölés joga, az 
illetőségre való tekintet nélkül, i 
Ő császári és Királyi Fenségét j 
József főherceg urat illeti meg. j

Egészségügyi jelentés a Juli- , 
us 26-tól augusztus 1 -ig terje­
dő hétről. Bejelentettek 2 vör- 
henyt, 1—1 difteriát és kanyarót 
és 5 tífusz esetet. A tífusz esetek 
száma julius hóban emelkedő. 
Igyunk mély kuti v. ásványvizet, 
óvakodjunk a forralatlan tej és 
nyers gyümölcstől, ételnemüeket 
óvjunk meg gondosan a legyek­
től. Kézmosás evés előtt, köve­
teljük a kézmosás lehetőségét 
vendéglőben is.

Árverés a vasúti raktárban.
A Máv. igazgatóságáuák hivata­
los értesítése szerint a kézbesit- 
len áruk árverése az újvidéki pá­
lyaudvar teheráruraktárában e hó 
27-én d. e. 9 órakor lesz.

^ vid M H íría^

A D. M. K. E. könyvtára hely­
beli központi könyvtára az or­
szágos közművelődési tanács ado­
mányából Mikszáth Kálmán ösz- 
szes müveinek diszkötéses példá­
nyaival gyarapodott. A D. M. K. E. 
könyvtára mintegy 2000 kötetet 
számol, a legjobb Íróink műveit I 
foglalja magában, Rákoczy Fe- 

: rencz ut 29 szám első emeletén 
van elhelyezve, és a tagoknak 

, valamint a háborúban megsebe­
sült üdülő katonáinknak rendel­
kezésére áll. Könyvtárok minden 
vasárnap délelőtt 10—12 óráig 
tartanak.

Felelős szerkesztő és kiadó : 
dr. Königstádtler Ottó.

RnMóiyUs n sze- 
Sénvhdzban.

Érdekes rablógyilkosság foglal­
koztatja az újvidéki kir. törvény- 1 
szék vizsgálóbiraját és az ügyész- ! 
séget.

Misits Glisa és Novákov Jo- I 
van mindketten az ósóvei sze­
gényház lakói voltak, ahonnan 
ki-kijárogattak munkába és az­
tán keresményükkel este oda visz- 
szatértek. így történt ez múlt hó j 
21-én. Misits Glisa délig csépelt, | 
délután pedig a keresményen pá- | 
Unkát ivott, berúgott és este haza j 
ment. Lefeküdt, egy ideig aludt I 
is, de úgy látszik a pálinka égette 
a gyomrát, felkelt kiment a kony­
hába vizet inni. A konyhából nyí­
lott Novákov Jovan szobája. No- 
vakov felébredt és midőn látta, 
hogy Misits motoszkál a kony­
hában, megkérte őt, hogy hozzon 
neki pálinkát. Adott is neki pénzt, 
ez el is ment, azonban a pálin­
kát útközben megitta, s Így anél­
kül tért vissza. Ezen összeszólal­
koztak, de ő bement a szobájába | 
és lefeküdt aludni.

Ami ezután töltént, arra Misits 
már nem emlékezik, mert elvolt 
teljesen ázva.

Reggel azonban Novákov Jó­
váírt nagy vértócsában halva ta­
lálták az ágya előtt, mellette fe­
küdt Misits baltája, amelyet pe­
dig saját vallomása szerint ö min­
dig az ágyában a feje alatt szo­
kott őrizni, zsebei kivoltak for­
gatva és három korona készpénze 
hiányzott.

Misits nem tagadja, de nem is I 
ismeri be, hogy ő volna a tettes, 
hanem azt adja elő, hogy annyi­
ra be volt rúgva, hogy teljesen I 
öntudatlan állapotban volt, s igy 
nem is emlékszik arra, hogy mi 
történt

Valószínűnek látszik és ezt tá- | 
mogatja minden adatt, hogy a | 
pálinkán összeveztek, Novákov I 
szemrehányást tett lalán neki, 
hogy miért itta meg az ö pénzén 
vett szeszt, amire Misits a szo­
bájába ment elővette baltáját

azzal visszament Novákovhoz és 
egy jól célzott fejszecsapással le­
ütötte. Azután pedig, mint aki 
legjobban végezte dolgát vissza­
ment szobájába és tovább aludt.

A megejtett boncolás — amely­
nél a vizsgálóbíró, az ügyész és 
a törvényszéki orvos vettek részt — 
megállapította, hogy Novákov a 
fejsze csapástól azonnal meghalt.

Korétiy-Scheck Vilmos vizsgá­
lóbíró uj lenyomatokat készíte­
tett és azokat a bűnjelekkel együtt 
daktiloszkópiai összehasonlítás és 
az azonosság megállapítása vé­
gett Budapestre küldötte. így te­
hát rövidesen erre a gyilkosság­
ra világosság fog derülni.

ad. rés. 6. szám.
kap:. 1915.

Hirdetmény.
A várparancsnokság által, ellen­

séges repülőgének elleni védeke­
zés tárgyában 2264/IV.-915. sz. 
a. kelt megkeresése alapján el­
rendelem, hogy ellenséges repü­
lőgépnek a város fölé érkeztekor 
mindenki vonuljon a házakba és 
keressen fedezéket, nehogy a le­
dobott bombák vagy saját löve­
dékeink visszaeső szilánkjai ve­
szedelmet okozzanak.

Ajánlatos az üzletek vasfiiggö- 
nzeink lebocsájtása s a kapuk 
betevése is.

A piacon állomásozó kocsiknak 
ilyen alkalmakkor haladéktalanul 
a templomudvarra kell vonulniok.

Figyelmeztetem a lakosságot 
arra is, hogy a várparancsnokság 
közegi mindazokat, akik az el­
rendelt óvintézkedéseknek továbbá 
a helyszínén rendelkezésnek hala­
déktalanul eleget nem tesznek — 
szükség esetén nyomban le fog­
ják tartóztatni.

Ujvigék, szab. kir. város renői- 
fkkapitányi hivatala, 1915. évi 
julius hó 31-én.

Pa-yofk-----
főkapitány.

J22120—22264. szám 
kig. 1915.

Figyelm eztetés.
Kapcsolatban a gabonabevá­

sárlás tárgyában folyó évi julius 
hó 28-án kibocsátott 21958/1915. 
sz. felhívásommal, annak kiegészí­
téséül még arra hívom fel a nagy 
közönség figyelmét, hogy a m. 
kir. kormány f. é. julius hó 27-én 
2813 1915. M. E. szám alatt kelt 
rendeletével feljogosította malom- 
vállalatokat, hogy a saját törvény- 
hatóságuk területén lakó fogyasz- 
tóktól-bizonyos korlátok között 
liszt szállítására, illetőleg ennek 
erejéig gabonabevásárlására Írás­
beli megbízásokat vállalhassanak.

A helybeli Hafner és Faith féle 
malomvállalatt tulajdonosai ez 
ügyben oly értelmű kijelentést 
tettek, hogy nevezettek ilyen liszt 
szállítási megbízást a megőrlendő 
gabona 10°/o-ért vállalnak és el- 
porlásra 2°/o-ot számítanak. A 
közelebbi feltételekre nézve az 
illető malomvállalattal esetről-

esetre közvetlen eszközlendő 
megegyezés irányadó.

Újvidék, szab. kir. város taná­
csa 1915. évi julius hó 31-én.

Profínná Béla
polgármester.

439. sz. 1915.
Hirdetmény.

A palánkai hajórakodó meg­
hosszabbításánál mintegy 70 ezer 
köbméter földfeltöltés készítését 
rendelte el a földmiveléstigyi 
Minister ur. Azok a vállalkozók 
kik e munkát elkészíteni akarják, 
további felvilágosítás nyerés vé­
gett forduljanak az újvidéki m. 
kir. folyammérnöki hivatalhoz, 
hol a kívánatos felvilágosítást 
azzonal megfogják kapni.

Újvidéki m. kir. folyammérnöki 
hivatal.

Árverési hidetmény.
Alulirt kir. közjegyző közhírré 

teszem, hogy különféle angol férfi­
ruhaszövetet (8 megkezdett vég, 
körülbelül 47 m.) 1915. évi au­
gusztus hó 10. napjának d. u. 3 
órakor közjegyzői irodámban, Új­
vidéken Erzsébettér 1 szám, meg­
tartandó nyilvános árverésen a 
legtöbbet Ígérőnek készpénz fi­
zetés mellett elfogok adni.

Újvidék, 1915. évi julius 31-én.
Szlávy János
kir. közjegyző.

Egy kiilönbejáratu bú­
torozott utcai szo b a  

azonnal KIADÓ. 
TÖKÖLY IMRE-U. 2.

ÉRTESÍTÉS.
zennel van szerencsénk a n. é. 
közönség becses tudomására 

hozni, hogy Haltéren levő üzle­
tünket f. évi augusztus 1-én Bu- 
zatérre „Fekete Sashoz" címzett 
vendéglő helyiségeibe helyezzük 
át, ahol is igyekezni fogunk, hogy 
t. vendégeinket, jó ételek és ita­
lokkal, valamint pontos kiszolgá­

lással kielégítsük.
Kérve b. pártfogásukat és számos 
látogatást, maradtunk kiváló tisz­
telettel

Jankovics Imre és neje
1—6 vendéglős.

ÜGYES VENDÉGLŐS
Tovarnik nagy vendéglő ré­
szére kerestetik. A horvát 
nyelv ismerete megköveteltetik. 
Ajánlatokat Frank Testvérek, 
Tovarnikra küldendők.
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